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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Vorsicht ist geboten,
um sicherzustellen,
dass keine Körperteile
in den Fensterrahmen
eingeklemmt werden,
wenn das Fenster
geöffnet oder
geschlossen wird.

Care must be taken to
ensure that no parts
of the body become
trapped in the window
frame when the
window is opened or
closed.

Il convient de veiller à
ce qu'aucune partie
du corps ne soit
coincée dans le cadre
de la fenêtre lorsque
la fenêtre est ouverte
ou fermée.

È necessario prestare
attenzione per
garantire che nessuna
parte del corpo
rimanga intrappolata
nel telaio della finestra
quando la finestra
viene aperta o chiusa.

Er moet op worden
gelet dat er geen
lichaamsdelen
bekneld raken in het
raamkozijn wanneer
het raam wordt
geopend of gesloten.

Se debe tener
cuidado para
garantizar que
ninguna parte del
cuerpo quede
atrapada en el marco
de la ventana cuando
se abre o cierra la
ventana.

Je třeba dbát na to,
aby se při otevírání
nebo zavírání okna
nezachytily žádné
části těla v rámu
okna.

Treba paziti da
nijedan dio tijela ne
ostane zarobljen u
okviru prozora kada
se prozor otvara ili
zatvara.

Treba paziti da
nijedan dio tijela ne
ostane zarobljen u
okviru prozora kada
se prozor otvara ili
zatvara.

Ügyelni kell arra, hogy
az ablak kinyitásakor
vagy bezárásakor
semmilyen testrész ne
szoruljon be az
ablakkeretbe.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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